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This article presents a bibliography of Larry Smith’s publications over a period of thirty-four 
years from 1971 until 2015 (shortly after Larry’s passing). The bibliography attests to Larry’s 
creativity and originality, which helped shape the scope and range of so much of the world 
Englishes (WE) activities, including its openness and sensitivity to cross-cultural 
communication, and deeply-felt respect for multicultural and multilingual diversity. 
 
1 | INTRODUCTION 
 
As all the articles in this special issue attest, Larry Smith made a special contribution to 
world Englishes research and publications throughout a scholarly career that began in the 
early 1970s, and ended with his premature passing in 2014. The bibliography below 
classifies his research output into two broad categories, that is, ‘world Englishes’ (including 
studies of English as an International Language, intercultural communication, and 
intelligibility), and ‘leadership and training’, which, for Larry, became a major area of 
interest in the 1990s and 2000s (see the article by Elizabeth Christopher, this issue). In total, 
the bibliography below lists 18 books (co-authored and edited), 43 journal articles, and 29 
book chapters. Despite these impressive totals, however, it bears repeating that in the case 
of Larry Smith, his contribution far exceeded the sum of the respective parts, and also 
involved his innovative efforts in co-founding the World Englishes journal, as well as the 
International Association for World Englishes (IAWE), together with Professors Braj B. and 
Yamuna Kachru. 
 
1.1 | Publications on world Englishes (including English as an International 
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seen in short stories. Bangkok: Social Research Institute, Chulalongkorn University Press 
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West Center. 
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Pergamon Press. 
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Bolton, K., Smith, L. E., & Sridhar, S. N. (2015). Professor Yamuna Kachru’s scholarly work: A 
bibliography. World Englishes, 34(1), 164–168.  
Campbell, D., Ekniyom, P., Haque, A., & Smith, L. E. (1982). English in international settings: 
Problems and their causes. English World-Wide, 3(1), 66–76. 
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language at the Culture Learning Institute, East-West Center. Paper presented at The 
sixth annual TESOL convention, Washington, DC. 1 March. Published as Working Paper 
11 at the East-West Culture Learning Institute.  
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Smith, L. E. (1975a). The art of change in ESOL or how to create an elephant. TESL Reporter, 
9(1), 4–5.  
Smith, L. E. (1975b). Teaching English in Asia: An overview. Culture Learning, 3, 133–136. 
Smith, L. E. (1976a). English as an international auxiliary language. RELC Journal, 7(2), 38–42.  
Smith, L. E. (1976b). English for international communication. TESL Reporter, 9(3), 3. 
Smith, L. E. (1976c). ESOL-EIAL: A position paper on the teaching/learning of English as an 
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Smith, L. E. (1978). Some distinctive features of EIIL vs. ESOL in English language education. 
The Cultural Learning Institute Report (East-West Center), 5(3), 5–7 & 10–11. Also in 
1983, L. E. Smith (Ed.), Readings in English as an international language (pp. 13–20). 
Oxford: Pergamon Press. 
Smith, L. E. (1980). Don’t teach – let them learn. Bulletin de l’ACLA/Bulletin of the CAAL, 
April, 51–54. 
Smith, L. E. (1981). English as an international language: No room for linguistic chauvinism. 
Nagoya Gakuin Daigaku Gaikokugo Kyoiku Kiyo, 3. 27–32. Also in 1983, L. E. Smith (Ed.), 
Readings in English as an international language (pp. 7–11). Oxford: Pergamon Press. 
Smith, L. E. (1983). The five senses of teaching/learning English as an international language. 
PASAA, 13(1), 77–81. 
Smith, L. E. (1984a). A communicative approach to teaching English as an international 
language. Cross Currents: A Journal of Language Teaching and Cross-Cultural 
Communication, 11(1), 37–48. 
Smith, L. E. (1984b). Teaching English as an international language. Studium Linguistik, 15, 
52–59. 
Smith, L. E. (1985). EIL versus ESL/EFL: What’s the difference and what difference does the 
difference make? English Teaching Forum, 23(4), 2–6. 
Smith, L. E. (1986). Cross-cultural understanding and English literatures from the other 
Circles. World Englishes, 5(2–3), 241–248.  
Smith, L. E. (1988a). The role of English in Thailand: Transition and tradition. PASAA, 18(1), 
1–5. 
Smith, L. E. (1988b). Who are the best English teachers in Thailand. PASAA, 18(1), 6–9. 
Smith, L. E. (1989). What was that you called me? Forms of address in cross-cultural 
interactions. PASAA, 19(2), 130–135.  
Smith, L. E. (1991). Standards in world Englishes. ERIC, document ED 347795, 1–10. 
Smith, L. E. (1998). English is an Asian language. Asian Englishes, 1(1), 172–174. 
Smith, L. E. (2003). Symposium on world Englishes today (part I): Introduction. World 
Englishes, 22(4), 403.  
Smith, L. E. (2004). Exploring new dimensions in Asian Englishes. Asian English studies, 6, 5–
23. 
Smith, L. E. (2005). Introduction. World Englishes, 24(2), 159. 
Smith, L. E. (2015a). English as an international language: No room for linguistic chauvinism. 
Journal of English as a Lingua Franca, 4(1), 165–171. 
Smith, L. E. (2015b). Speech act, politeness, the Yamuna Kachru model. World Englishes, 
34(1), 133–135.  
Smith, L. E., & Bisazza, J. A. (1982). The comprehensibility of three varieties of English for 
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Smith, L. E., Crookes, G., Tang, F., Liu, D., & Xue, Z. (2000). Increasing creativity and 
innovation in English language teaching in China. Teaching English in China, 23(3), 2–4. 
Smith, L. E., & Long, J. R. (2000). Literacy, writing systems, and development in the Pacific. 
Studies in the Linguistics Sciences, 30(1), 169–182. 
Smith, L. E., & Mack, F. R. (1971). Practical guide to individualization, Harry Reinert. The 
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Smith, L. E., & Nelson, C. L. (1985). International intelligibility of English: Directions and 
resources. World Englishes, 4(3), 333–342.  
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Fujimori, D. L., Odo, B. M. T., & Smith, L. E. (2015). Hit the ground running enhancing 
international students’ cross-cultural adjustment. In E. Christopher (Ed.), International 
management and intercultural communication (pp. 62–74). London: Palgrave Macmillan. 
Kachru, B. B., & Smith, L. E. (1988). World Englishes: An integrative and crosscultural journal 
of WE-ness. In R. Maxwell & Pergamon Press, 40 Year’s service to science, technology 
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Smith, L. E. (1983a). English as an international auxiliary language. In L. E. Smith (Ed.), 
Readings in English as an international language (pp. 1–5). Oxford: Pergamon Press. 
Smith, L. E. (1983b). English as an international language: No room for linguistic chauvinism. 
In L. E. Smith (Ed.), Readings in English as an international language (pp. 7–11). Oxford: 
Pergamon Press.  
Smith, L. E. (1983c). Some distinctive features of EIIL vs. ESOL in English language education. 
In L. E. Smith (Ed.), Readings in English as an international language (pp. 13–20). Oxford: 
Pergamon Press.  
Smith, L. E. (1987). Introduction: Discourse strategies and cross-cultural communication. In 
L. E. Smith (Ed.), Discourse across cultures: Strategies in world Englishes (pp. 1–8). New 
York: Prentice Hall. 
Smith, L. E. (1988a). Language spread and issues of intelligibility. In J. E. Alatis (Ed.), 
Language spread and language policy: Issues, implications and case studies (Georgetown 
University Round Table on Languages and Linguistics 1987) (pp. 265–282). Washington, 
DC: Georgetown University Press. 
Smith, L. E. (1988b). Teaching and learning English as an international language in China. In 
W. Hu (Ed.), Intercultural communication (pp. 167–183). Shanghai: Shanghai Translations 
Publishing House. 
Smith, L. E. (1990a). Religious/cultural values versus development: Reflections in modern 
Thai literature. In J. Toyoma & N. Ocker (Eds.), Literary relations East and West. Hawaii: 
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Smith, L. E. (1991). Standards in world Englishes. In M. L. Tickoo (Ed.), Languages & 
standards: Issues, attitudes, case–studies (pp. 33–41). Singapore: SEAMEO Regional 
Language Centre. 
Smith, L. E. (1992). Spread of English and issues of intelligibility. In B. B. Kachru (Ed.), The 
other tongue: English across cultures (pp. 75–90). Urbana, IL: University of Illinois Press. 
Smith, L. E. (1995). Pragmatic transfer: A Japanese speaking English is a JAPANESE speaking 
English. In Committee for the Publication Project, Department of English Language 
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C. Ban & R. B. H. Goh (Eds.), Ariels: Departures & returns: Essays for Edwin Thumboo (pp. 
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Smith, L. E. (2003). English across cultures: The problem of intelligibility. In G. French & J. 
d’Angelo (Eds.), First conference on world Englishes in the classroom: Proceedings (pp. 
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Murata & J. Jenkins (Eds.), Global Englishes in Asian contexts: Current and future debates 
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Japanese Association for Asian Englishes. 
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Multilingual Matters. 
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Smith, L. E. (1992b). International communication. In T. McArthur (Ed.), The Oxford 
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